
SPORTSMENS PLUS UTILITY DRY BOXES - SPORTSMEN'S PLUS
UTILITY DRY BOX LARGE SIZED CAMO

Small Size Utility Dry Box (SPUD1) No wasted space here. The SPUD 1 features
an 80% usable, top access lid compartment. The compartment contains five
sectioned areas where you can keep your small items separate and safe.
Many features including: water resistant O-Ring seal; five section lid
compartment; full size lift out tray, large comfortable handle; thick sidewall
construction; heavy duty latch; and double padlock tabs. MTM's Sportsmen's
Plus Utility Dry Box features an 80% usable, top access lid compartment
Dimensions: 15" (L) x 8.8" (W) x 13" (H) Water resistant O-ring seal; Five
section lid compartment; Full size lift out tray Large comfortable handle; Thick
sidewall construction; Heavy-duty latch; Double padlock tabs Made in USA 15"
x 8.8" x 9.4" Medium Size Utility Dry Box (SPUD6) Designed for the sportsmen
on the move, the SPUD6 features loads of storage room along with molded-in
bungee hook receiver so you can strap it down tight to anything, from a
fishing boat to an ATV. The SPUD6 offers several features including: Water
resistant O-ring seal; top access lid compartment ; deep 2/3 length lift out
tray; four Bungee hook receivers; large comfortable handle; thick sidewall
construction; heavy-duty snapping latches; and double padlock tabs. Made in
USA 18.5" x 13" x 10" Large Size Utility Dry Box (SPUD7) Designed for the
sportsmen on the move, the SPUD7 features loads of storage room along with
molded-in bungee hook receiver so you can strap it down tight to anything,
from a fishing boat to an ATV. The SPUD 7's spacious design offers a whopping
2,073 cubic inches of dry storage. It can carry items up to 14 inches tall. It is
also the perfect height (15 inches) for dove and waterfowl blind hunting and
as a chair when using MTM's predator shooting table. It also comes with a
nylon shoulder strap for hands free carrying. Load one up for the range and
then use it for a chair once you get there! The SPUD7 offers several features
including: Water resistant O-ring seal; top access lid compartment ; deep 2/3
length lift out tray; four Bungee hook receivers; large comfortable handle;
thick sidewall construction; heavy-duty snapping latches; and double padlock
tabs. Made in USA 18.5" x 13" x 15.25"  

Attributes

Name: SPORTSMEN'S PLUS UTILITY DRY BOX LARGE SIZED CAMO
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749004949
Mfr. No.: SPUD7-09
Color: Wild Camo
Size: -
Delivery weight: 2.744kg
Shipping height: 391mm
Shipping width: 343mm
Shipping length: 495mm
UPC: 026057361925

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPORTSMENS PLUS
UTILITY DRY BOX
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SPORTSMENS PLUS UTILITY DRY BOX. Diese Anleitung hilft dir,
das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um potenzielle
Risiken zu vermeiden und die Lebensdauer deiner Dry Box zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Dry Box immer in gutem Zustand ist, bevor du sie benutzt.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Die Dry Box ist nicht für den Transport von
Lebensmitteln oder gefährlichen Stoffen geeignet.
Halte die Dry Box von Kindern fern, es sei denn, sie werden von einem Erwachsenen beaufsichtigt.
Überprüfe regelmäßig auf Risse, Beschädigungen oder Abnutzung, die die Sicherheit beeinträchtigen
könnten.
Bei der Verwendung im Freien achte darauf, dass die Box vor extremen Wetterbedingungen geschützt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Dry Box nicht als Sitzgelegenheit, es sei denn, dies ist ausdrücklich im Produktdesign
vorgesehen.
Achte darauf, dass die Box nicht überladen wird. Halte dich an die empfohlenen Abmessungen und
Gewichtskapazitäten.
Schließe die Box immer sicher, wenn sie nicht in Gebrauch ist, um das Eindringen von Wasser oder
Schmutz zu verhindern.
Verwende keine scharfen Gegenstände im Inneren der Box, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei der Verwendung von BungeeHaken, stelle sicher, dass sie sicher befestigt sind, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Dry Box:1.

Überprüfe die Box auf sichtbare Schäden.
Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind, einschließlich der herausnehmbaren Tray und der
BungeeHaken.

Befüllen der Dry Box:2.

Organisiere deine Gegenstände in den unterteilten Bereichen des Deckelfachs.
Verwende die herausnehmbare Tray, um kleine Gegenstände sicher zu verstauen.
Achte darauf, dass die Box nicht überladen wird.

Sichern der Dry Box:3.

Schließe den Deckel und stelle sicher, dass der ORingDichtungsring ordnungsgemäß sitzt, um die
Wasserfestigkeit zu gewährleisten.
Verwende die Vorhängeschlosslaschen, um die Box bei Bedarf zusätzlich zu sichern.

Transport der Dry Box:4.



Nutze den großen, bequemen Griff, um die Box sicher zu tragen.
Stelle sicher, dass die Box während des Transports nicht umkippt oder beschädigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Dry Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Box nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie sicher und umweltfreundlich
entsorgt wird.
Überprüfe lokale Recyclingprogramme, um sicherzustellen, dass Materialien ordnungsgemäß recycelt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktiere bitte den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem
du die Dry Box erworben hast. Sie können dir bei spezifischen Fragen oder Anliegen weiterhelfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit deiner Dry Box von deiner Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhängt. Halte dich
an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



Sportsmen's Plus Utility Dry Boxes Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Sportsmen's Plus Utility Dry Boxes. These boxes are designed to provide safe
storage solutions for your outdoor activities. This guide outlines important safety instructions to ensure the safe
use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the dry box is used only for its intended purpose.
Always check for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the dry box out of reach of children when not in use.
Regularly inspect the Oring seal and latches to ensure they are functioning properly.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls or safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Water Resistance: While the dry box is waterresistant, it is not waterproof. Avoid submerging it in
water.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for the dry box. Overloading may cause
damage or failure.
Secure Storage: Use the double padlock tabs to secure the contents when necessary.
Handle with Care: Use the large comfortable handle to carry the box. Avoid lifting it by the lid or
sidewalls.
Avoid Sharp Objects: Do not store sharp objects that could puncture the interior or damage the Oring
seal.
Temperature Considerations: Avoid exposing the dry box to extreme temperatures, which could affect
its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Place the dry box on a flat, stable surface.
Ensure that the lid is fully closed and the latches are securely fastened before moving.

Usage

Open the top access lid compartment to access storage.
Use the sectioned areas to organize smaller items.
For the SPUD6 and SPUD7 models, utilize the moldedin bungee hook receivers to secure the box during
transport.
When using the liftout tray, ensure it is fully seated in the box to prevent spills.

Disposal Instructions
Dispose of the dry box responsibly at a recycling facility if it is no longer needed.
Follow local regulations for disposal of plastic products.
Remove any contents and clean the box before disposal.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Sportsmen's Plus Utility Dry Boxes, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product. It is essential to address any issues promptly to
ensure continued safe use.

Thank you for following these guidelines to ensure your safety and the longevity of your Sportsmen's Plus Utility
Dry Boxes. Enjoy your outdoor adventures safely!



Guide de Sécurité pour les Boîtes Sèches
Utilitaires Sportsmen's Plus
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes Sèches Utilitaires Sportsmen's Plus de MTM CaseGard. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant d'utiliser la boîte.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la boîte est utilisée uniquement pour le stockage d'objets non alimentaires.
Vérifie régulièrement l'état de la boîte pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Ne surcharge pas la boîte audelà de sa capacité recommandée.
Évite de placer des objets tranchants ou lourds qui pourraient endommager la boîte ou blesser
l'utilisateur.
Garde la boîte hors de portée des jeunes enfants lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement la boîte à des fins pour lesquelles elle a été conçue.
Ne laisse pas la boîte exposée à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Pour un transport sécurisé, utilise la grande poignée confortable et assuretoi que la boîte est
correctement fermée.
Lors de l'utilisation de la bandoulière, assuretoi qu'elle est correctement ajustée pour éviter tout
glissement ou accident.
Ne modifie pas la boîte ou ses composants, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Pour la SPUD1 :

Ouvre le couvercle et accède au compartiment supérieur.
Organise tes petits objets dans les cinq zones séparées.
Assuretoi que le joint Oring est en place pour garantir l'étanchéité.

Pour la SPUD6 et SPUD7 :

Fixe la boîte à une surface stable à l'aide du récepteur de crochet bungee intégré.
Charge la boîte avec des objets légers en bas et plus lourds en haut pour une meilleure stabilité.

Utilisation

Pour accéder aux objets, ouvre le couvercle et utilise le plateau amovible si nécessaire.
Après utilisation, vide la boîte et nettoiela pour éviter l'accumulation d'humidité.
Range la boîte dans un endroit sec et frais lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions d'Élimination
Lorsque la boîte arrive en fin de vie, assuretoi de la jeter conformément aux réglementations locales sur
les déchets.



Si possible, recycle les matériaux de la boîte pour réduire l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter l'un des points
de contact disponibles dans l'Union Européenne. Assuretoi de conserver le reçu d'achat pour référence.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des Boîtes
Sèches Utilitaires Sportsmen's Plus. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto le Scatole Utilitarie Asciutte SPORTSMENS PLUS di MTM CASEGARD. Questo manuale
fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto. Si prega di
leggere attentamente tutte le sezioni di questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Seguire tutte le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite in questo manuale.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso in Ambienti Umidi: Sebbene la scatola sia dotata di una guarnizione Oring resistente all'acqua,
evitare di esporre il prodotto a immersioni prolungate in acqua.
Carico Massimo: Non superare il carico massimo raccomandato. Controllare le specifiche del prodotto
per ulteriori dettagli.
Manutenzione: Pulire il prodotto con un panno umido e asciugare completamente prima di riporlo.
Uso di Lucchetti: Utilizzare sempre lucchetti appropriati con le linguette per doppio lucchetto per
garantire la sicurezza degli oggetti all'interno.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posizionamento: Posizionare la scatola in un'area stabile e sicura.1.
Apertura del Coperchio: Aprire il coperchio utilizzando la maniglia grande e confortevole. Assicurarsi2.
che il coperchio sia completamente aperto prima di accedere al contenuto.
Organizzazione degli Oggetti: Utilizzare le aree sezionate all'interno della scatola per mantenere gli3.
oggetti separati e al sicuro.
Chiusura: Dopo l'uso, chiudere saldamente il coperchio e applicare i lucchetti per garantire la sicurezza.4.
Trasporto: Utilizzare la tracolla in nylon per un trasporto a mani libere, se disponibile.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurarsi che venga smaltito in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contattare un centro di raccolta rifiuti per informazioni sul
corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, contattare il rappresentante locale
o consultare il sito web ufficiale di MTM CASEGARD.

Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro e di seguire tutte le istruzioni di sicurezza per
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Säkerhetsinstruktioner för SPORTSMENS PLUS
UTILITY DRY BOX MTM CASEGARD
Introduktion
Tack för att du har valt SPORTSMENS PLUS UTILITY DRY BOX MTM CASEGARD. Denna produkt är designad för att
ge säker och effektiv förvaring av dina värdesaker i fältet. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den medföljande nylonremmen för bärande av lådan.
Undvik att överbelasta lådan; följ rekommenderade viktgränser.
Se till att låset är korrekt stängt innan du transporterar lådan.
Håll lådan torr och ren för att förhindra mögel och korrosion.
Förvara lådan på en stabil yta för att förhindra att den välter.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan:1.

Använd låset för att öppna lådan. Se till att flikarna är i rätt läge.

Fyll lådan:2.

Placera dina föremål i det djupa lyftutrymmet. Se till att inte överbelasta lådan.

Stäng lådan:3.

Stäng lådan noggrant och se till att låset är på plats.

Transportera lådan:4.

Använd nylonremmen för att bära lådan. Se till att remmen är ordentligt fäst.

Rengöring:5.

Torka av lådan med en fuktig trasa efter användning för att hålla den i gott skick.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om återvinning av plast och andra material.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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